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В своей книге «Способы выражения пространственных отношений в современном русском языке» М. В. Всеволодова делает предположение, опираясь на данные удмуртского языка, что в языках финно-угорской группы категория «несущая поверхность» в случае конкретной сопространственности может реализовываться только как «верхняя поверхность»[Всеволодова, 263].

Мы проанализировали данные других дальнеродственных финно-угорских языков, чтобы опровергнуть эту гипотезу или подтвердить, что действительно существует такая тенденция.

В финском языке прибалтийско-финской группы категории конкретной сопространственности в неосложнённых случаях выражаются суффиксом инессива -ssa для нахождения внутри объёма и адессива -lla для нахождения на поверхности. Но инессив в контексте частной сопространственности может представлять собой осложнённый случай, который выражает идею прикреплённости. В системе поиска Google словосочетание tapetti seinällä букв.«обои на стене» встречается 539 раз, tapetti seinässä букв.«обои в стенe» — 3750 раз, но kuva seinällä букв. «картинка, фотография на стене» 3900 раз, kuva seinässä букв. «картинка, фотография в стене» — 141 раз. В данном случае суффиксы ведут себя как варианты для выражения нахождения на поверхности.  Т.е. в финском языке имеет значение оппозиция по прикреплённости/неприкреплённости.

По отношению к нижней плоскости всегда употребляется инессив со значением прикреплённости: lamppu katossa букв. «лампа в потолке», причём вариант невозможен, т. к. словоформа katolla означает: на (верхней поверхности крыши) крыше.

В мордовских языках финно-волжской группы отсутствует система инессив — адессив, значения «внутри тела» и общей сопространственности выражаются локативом, значение «на поверхности тела» генетивом с послелогом лангса/лангсо «на» для лексики типа «стол» - эрзя-морд. морганть лангсо — букв. «на столе» . Так же как в финском имеет значение идея прикреплённости, с лексикой типа «стена», в результатах Google не встречается словосочетание: эрзя-морд. *стенанть лангсо букв. «на стене», но всегда эрзя-морд. стенасо букв. «в стене» для обозначения нахождения на поверхности. 
Таким образом, существует тенденция к связи значения «нахождение дискретного объекта на одной из поверхностей тела» и «верхняя поверхность» в финно-угорских языках. Однако, на наш взгляд, более значима оппозиция — прикреплённый и свободный предмет.
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